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Falla aos filhos d'Israel, e dize-lhes: Quando um homem ou mulher se tiver separado, fazendo voto de nazireo,
para se separar ao Senhor,
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De vinho e de bebida forte se apartara: vinagre de vinho, nem vinagre de bebida forte ndo bebera; nem bebera
alguma beberagem d'uvas; nem uvas frescas nem seccas comera.
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Todos os dias do seu nazireado ndo comera de coisa alguma, que se faz da vinha, desde os carogos até as cascas.
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Todos os dias do voto do seu nazireado sobre a sua cabega ndo passara navalha: até que se cumpram os dias,
que se separou ao Senhor, sancto serd, deixando crescer as guedelhas do cabello da sua cabecga.
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Todos os dias que se separar ao Senhor ndo se chegara a corpo d'um morto.
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Por seu pae, ou por sua mde, por seu irmao, ou por sua irma, por elles se ndo contaminara, quando forem
mortos; porquanto o nazireado do seu Deus esta sobre a sua cabeca.
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Todos os dias do seu nazireado sancto serd ao Senhor.
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E se o morto vier a morrer junto a elle por acaso, subitamente, que contaminasse a cabega do seu nazireado,
entdo no dia da sua purificacdo rapara a sua cabeca, e ao setimo dia a rapara.
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E ao oitavo dia trara duas rolas, ou dois pombinhos, ao sacerdote, & porta da tenda da congregacao:
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E o sacerdote offerecera um para expiacao do peccado, e o outro para holocausto; e fara propiciacdo por elle, do
que peccou no corpo morto: assim n'‘aquelle mesmo dia sanctificara a sua cabeca


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/5145.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5145.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/6621.htm
https://biblehub.com/hebrew/6597.htm
https://biblehub.com/hebrew/5145.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2893.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/8449.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3123.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm

2 v Npm T mooy mTe T 12

filho-de cordeiro e-trard nazireado-dele dias-de (a) para-YHWH E-separar-se-a
H3532 H0935 H5145 H3117 HO853  H3068
Shly N o MmNy omm oopyy W
nazireado-dele contaminado pois cairdo os-primeiros e-os-dias para-culpa ano-dele
H5145 H5307  H7223 H3117 H0817 H8141

Entdo separara os dias do seu nazireado ao Senhor, e para expia¢do do trespasso trara um cordeiro d'um anno: e
os dias antecedentes serdo perdidos, porquanto o seu nazireado foi contaminado.
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E esta é a lei do nazireo: no dia em que se cumprirem os dias do seu nazireado, tral-o-hdo & porta da tenda da
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E elle offerecerd a sua offerta ao Senhor, um cordeiro sem mancha d'um anno em holocausto, e uma cordeira
sem mancha de um anno para expiacao do peccado, e um carneiro sem mancha por offerta pacifica;
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E um cesto de bolos asmos, bolos de flor de farinha com azeite, amassados, e coscordes asmos untados com
azeite, como tambem a sua offerta de manjares, e as suas libagdes.
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E o sacerdote os trara perante o Senhor, e sacrificara a sua expiagao do peccado, e o seu holocausto:
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Tambem sacrificara o carneiro em sacrificio pacifico ao Senhor, com o cesto dos bolos asmos: e o sacerdote
offerecera a sua offerta de manjares, e a sua libagao.
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Entdo o nazireo 4 porta da tenda da congregacdo rapara a cabeca do seu nazireado, e tomara o cabello da
cabeca do seu nazireado, e o pora sobre o fogo que esta debaixo do sacrificio pacifico.
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Depois o sacerdote tomara a espadua cozida do carneiro, e um bolo asmo do cesto, e um coscordo asmo, e 0s
pora nas maos do nazireo, depois de haver rapado o seu nazireado.
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E o sacerdote os movera em offerta de movimento perante o Senhor; isto é sancto para o sacerdote, juntamente
com o peito da offerta de movimento, e com a espadua da offerta alcada; e depois o nazireo beba vinho.
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Esta é a lei do nazireo, que fizer voto da sua offerta ao Senhor pelo seu nazireado, além do que alcancar a sua
mado: segundo o seu voto, que fizer, assim fard conforme a lei do seu nazireado.
Sbkh gh by omm e 22
para-dizer Mosheh a YHWH  E-falou
H0559 H4872 HO413 H3068  H1696



https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5139.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5145.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/5145.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/1311.htm
https://biblehub.com/hebrew/2471.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/5536.htm
https://biblehub.com/hebrew/7550.htm
https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/5139.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5145.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2373.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/7785.htm
https://biblehub.com/hebrew/8641.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/5139.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5139.htm
https://biblehub.com/hebrew/5087.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5145.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5087.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5145.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm

E fallou o Senhor a Moysés, dizendo:
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8 para-eles dizendo Yisra'el
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Falla a Aardo, e a seus filhos, dizendo: Assim abencoareis os filhos d'Israel, dizendo-lhes:

o TR AU
§ e-guardar-te-4 YHWH Abencgoar-te-a
H8104 H3068  H1288
O Senhor te abencgoe e te guarde:
o T TN TE2 T
§ e-tera-graga-de-ti  a-ti face-Dele YHWH Fara-brilhar
HO0413  H6440 H3068  HO215

O Senhor faca resplandecer o seu rosto sobre ti, e tenha misericordia de ti:

o oW 7P o TEN T T N
§ paz para-ti e-colocard a-ti face-Dele YHWH Levantara
H7965 HO0413  H6440 H3068  H5375

O Senhor sobre ti levante o seu rosto, e te dé a paz.

D 0PI WO @ Ty M
q abencoa-los-ei e-Eu Yisra'el filhos-de sobre nome-Meu (a) E-colocardo
H1288 HO589  H3478 H8034 HO0853

Assim porao o meu nome sobre os filhos d'Israel, e eu os abencoarei.
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